
Факультет социокультурных коммуникаций 

История дизайна: проблемы формообразования 

20 мая, 10.00, ауд. 205 

Председатель – Гафаров Хасан Сабирович , секретарь – Левченко Полина 

Александровна 

1.  Развитие французского дизайна в послевоенный период 

 Береснева О.П. – студ. 1 к. Науч. рук. Бортник Ю.Ф. 

2. Пионеры советского дизайна 

 Ермакович С.В. – студ. 1 к. Науч. рук. Левченко П.А. 

3. Группа "De Stijl" (стиль) и её влияние на развитие дизайна  

 Кошевая А.О. – студ. 1 к. Науч. рук. Худницкая Е.В. 

4. Умберто Эко, архитектура и дизайн 

 Малашенко А.С. – студ. 1 к. Науч. рук. Рабец Т.Д. 

5. Горацио Грино и возникновение раннего американского функционализма 

 Михайленко С.О. – студ. 1 к. Науч. рук. Иконникова В.В. 

6. УНОВИС и Баухаус: сравнительный анализ пропедевтических стратегий 

 Сидор Е.П. – студ. 1 к. Науч. рук. Гафаров Х.С. 

7. Советский автодизайн 1930х-50х  

 Срибненко Карина – студ. 1 к. Науч. рук. Иконникова В.В. 

8. Новый голландский дизайн 

 Тихонова К.Д. – студ. 1 к. Науч. рук. Воробьева О.А. 

9. Довоенный дизайн в СССР 

 Ходас А.П. – студ. 1 к. Науч. рук. Бортник Ю.Ф. 

Кросскультурные исследования в дизайне 

20 мая, 10.00, ауд. 210 

Председатель – Рабец Татьяна Дмитриевна, секретарь – Длотовская Светлана 

Александровна 

1. Своеобразие скандинавского дизайна 

 Гриб В.С. – студ. 1 к. Науч. рук. Бортник Ю.Ф. 

2. Концепция дизайна привычных вещей Дональда Нормана 

 Данилюк А.Г. – студ. 1 к. Науч. рук. Воробьева О.А. 

3. Традиционный белорусский дом в контексте протодизайна  

 Клименко Д.Н. – студ. 1 к. Науч. рук. Воробьева О.А. 

4. Теоретические работы Иоганнеса Иттена 



 Куделевич А.В. – студ. 1 к. Науч. рук. Худницкая Е.В. 

5. Эволюция шведского дизайна в контексте социокультурных изменений 

 Марусова А.Ю. – студ. 3 к. Науч. рук. Фролова Н.Ю. 

6. Трансформация концепции «пустоты» в современном корейском дизайне 

 Мухина М.И. – студ. 3 к. Науч. рук. Худницкая Е.В. 

7. Реализация принципов японского дизайна в бренде Muji 

 Тереня А.Е. – студ. 3 к. Науч. рук. Худницкая Е.В. 

8. Минимализм в дизайне  

 Чайковская К.В. – студ. 2 к. Науч. рук. Фролова Н.Ю. 

9. Становление и развитие творческого метода Марка Ньюсона и его влияние 

на мировой дизайн 

 Чалей М.Н. – студ. 1 к. Науч. рук. Худницкая Е.В. 

Медиа-дизайн: формы и направления 

20 мая, 10.00, ауд. 207 

Председатель – Бортник Юлия Федоровна, секретарь – Иконникова Виктория 

Валерьевна 

1. Рациональное и иррациональное в дизайне 

 Бобарыкин А.Д. – студ. 1 к. Науч. рук. Иконникова В.В. 

2. Биодизайн  

 Варакса А.Ю. – студ. 3 к. Науч. рук. Худницкая Е.В. 

3. Особенности перфоманса на примере Марины Абрамович 

 Глазкова О.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Длотовская Н.В. 

4. Имагинативная вариация и эйдетическая редукция в прототипировании 

 Кузьмич В.М. – студ. 1 к. Науч. рук. Левченко П.А. 

5. Трансформация принципов анимации Disney в моушн-дизайне: от 

классического сторителлинга к управлению восприятием информации  

 Лихошапка И.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Гафаров Х.С. 

6. Этика "живых" интерфейсов 

 Новик Е.В. – студ. 1 к. Науч. рук. Гафаров Х.С. 

7. Компьютерная революция в дизайне 

 Решетняк Е.В. – студ. 1 к. Науч. рук. Иконникова В.В. 

8. Дизайн девайсов на примере подхода Джонатана Айва 

 Сенько А.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Худницкая Е.В. 

Современный графический дизайн 



20 мая, 10.00, ауд. 213 

Председатель – Худницкая Елена Викторовна, секретарь – Ковш Наталья 

Григорьевна 

1. Модернизм в изобразительном искусстве и его влияние на развитие ар-

деко 

 Антошкина М.В. – студ. 1 к. Науч. рук. Гафаров Х.С. 

2. Развитие стилей в XVII-XVIII вв. 

 Лутович Л.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Иконникова В.В. 

3. Семиотика дизайна Сюзанн Вихма 

 Матвиенко Т.В. – студ. 1 к. Науч. рук. Воробьева О.А. 

4. Визуальное исследование объекта графического дизайна на примере 

этикетки 

 Молочкова В.В. – студ. 1 к. Науч. рук. Ковш Н.Г. 

5. Экспрессионизм в графическом дизайне 

 Муха А.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Фролова Н.Ю. 

6. Художественный авангард в России. "Русский конструктивизм " 

 Синяк М.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Робец Т.Д. 

7. Стиль «Либерти»: итальянская версия модерна 

 Якимович В.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Гафаров Х.С. 

8. Визуальное исследование объекта графического дизайна на примере 

денежной купюры 

 Яцевич У.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Ковш Н.Г. 

Современные информационные модели и практики web-технологий  
21 мая, 10.00, ауд. 413 

Председатель – Кульбицкий Алексей Евгеньевич, секретарь – Белоушко 

Елизавета Павловна 

1. Веб-приложение для сети «Тирольский штрудель» 

 Авдеевич Д.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Черненко И.В. 

2. UX-исследование как этап проектирования сервиса языковой поддержки 

 Белоушко Е.П. – студ. 3 к. Науч. рук. Кульбицкий А.Е. 

 Ишкова К.А. – студ. 3 к.  

3. Мобильное приложение для коллективного планирования маршрутов и 

управления совместными поездками 

 Боровая П.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Авдошка И.В. 

4. Веб-платформа для школы программирования для детей  

 Бруцкая В.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Дубровина О.В. 



5. Корпоративный портал для компании "МОСТРА-ГРУПП" 

 Глебко К.К. – студ. 4 к. Науч. рук. Кветко О.М. 

6. SaaS приложение музейного комплекса "Старый Минск" 

 Евстратова М.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Кульбицкий А.Е. 

7. Платформа для обучения языкам программирования с элементами 

геймификации 

 Запекин Н.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Дубровина О.В. 

8. Мобильное приложение для медицинского центра "Маяк здоровья" 

 Коваль М.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Пшеничная А.В. 

9. Портал экстренной помощи LifeRecueApp 

 Колядко А.Н. – студ. 4 к. Науч. рук. Дубровина О.В. 

 Пашкевич М.С. – студ. 4 к.  

10. Пузырь ИИ: чем он опасен и когда лопнет 

 Куропатов Л.С. – студ. 1 к. Науч. рук. Дубровина О.В. 

11. Веб-приложение для персонализированной виртуальной примерки 

одежды 

 Первышева П.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Гигель Д.Р. 

12. Веб-ресурс медицинского центра "Маяк здоровья" 

 Поночевный В.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Федосенко В.А. 

13. Компьютерное моделирование морской поверхности: синусоидальные 

волны и пена в Unity 

 Пшигодская В.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Кветко О.М. 

14. Веб-приложение для ресторана «Vincent» 

 Степаненко А.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Черненко И.С. 

15. Веб-система для контроля, демонстрации и управления учебными 

рабочими станциями с расширенными функциями преподавателя 

 Шерипов С.Н.О. – студ. 4 к. Науч. рук. Пшеничная А.В. 

Прикладные аспекты информационных технологий 

21 мая, 10.00, ауд. 405 

Председатель – Черненко Ирина Сергеевна, секретарь – Рудович Александра 

Геннадьевна 

1. Интерактивная образовательная платформа для дошкольников 

 Доценко А.Е. – студ. 4 к. Науч. рук. Азаров И.С. 

2. Мобильное приложение "Интерактивный гид по городу Минску" 

 Знак К.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Авдошка И.В. 



3. Сайт Института бизнеса БГУ 

 Ильючик П.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Козелько Ф.Н. 

4. Многофункциональная веб-платформа для дизайнеров 

 Лаханская Н.А. – курсант 4 к. Науч. рук. Авдошка И.В. 

5. Веб-платформа LUMINOUS для организации фотосъемок в Беларуси 

 Петкун Д.Г. – студ. 4 к. Науч. рук. Козелько Ф.Н. 

6. Методы анимации текстовых элементов в веб‑среде с использованием CSS 

 Рапинчук А.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Кветко О.М. 

 Цибулько А.Ю. – студ. 1 к.  

7. Интеграция инструмента бизнес-аналитики Power BI  в 

автоматизированные процессы обработки сообщений 

 Рекеш К.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Азаров И.С. 

8. Компьютерная игра в жанре rouge-like на игровом движке Godot 

 Рудович А.Г. – студ. 4 к. Науч. рук. Кульбицкий А.Е. 

9. Веб-платформа картинной галереи с функциональностью онлайн-

аукциона 

 Соколовская М.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Кульбицкий А.Е. 

10. CRM-система для управления поставками электротехнического 

оборудования в производственно-сбытовой компании 

 Страмок Д.О. – студ. 4 к. Науч. рук. Козелько Ф.Н. 

11. Визуализация гармонических колебаний в веб‑среде: анимация на основе 

синусоидальных функций 

 Турко М.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Кветко О.М. 

12. Веб-приложение по автоматизации учета долгосрочных договоров 

перестрахования 

 Флерко К.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Федосенко В.А. 

13. Некоторый прогноз потребительского спроса на основе временных и 

категориальных данных с использованием методов машинного обучения 

 Харитонович М.Е. – студ. 3 к. Науч. рук. Кветко О.М. 

14. Система автоматизации управления проектами 

 Швед Д.О. – студ. 4 к. Науч. рук. Кветко О.М. 

15. Системы контроля управления доступом 

 Шумская Р.Н. – студ. 4 к. Науч. рук. Пшеничная А.В. 

16. CRM-система для управления учебным процессом и персоналом в 

образовательной организации 

 Щербакова Д.Ю. – студ. 4 к. Науч. рук. Гигель Д.Р. 



Актуальные вопросы лингводидактики 

20 мая, 10.00, ауд. 420 

Председатель –  Долгова Анна Олеговна, Боричевская Анастасия 

Александровна, секретарь – Жлобич Юлия 

1. Особенности перевода английских идиом на русский язык (на материале 

сериала "Friends") 

 Бардашевич А.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

2. Неологизмы в молодежном сленге русского языка 

 Бодрунова В.И. – студ. 4 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

3. Выявление способностей к изучению иностранных языков (на основе 

тестирования студентов) 

 Борщевская С.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

4. Anki - приложение как средство формирования иноязычной компетенции 

(на примере англ. языка) 

 Бубен А.И. – студ. 5 к. Науч. рук. Шкурская Н.М. 

5. Потенциал онлайн-платформ и интерактивных досок в обучении 

английскому языку и англоязычным языковым дисциплинам 

 Булахова Н.О. – студ. 5 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

6. Особенности метафоризации в русской и английской фразеологии 

 Буракова М.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

7. Лингвистические особенности перевода английских кинослоганов на 

русский язык  

 Дакуко Я.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Шкурская Н.М. 

8. Особенности перевода английских шуток на русский язык  

 Ермоленко М.М. – студ. 3 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

9. Этап Lead-in как неотъемлемый компонент занятия в контексте 

коммуникативного подхода при обучении иностранным языкам 

 Жлобич Ю.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Боричевская А.А. 

10. Устойчивые сравнения английского языка: транслатологический, 

лексикографический и методический аспекты 

 Журавлёва Е.Г. – студ. 5 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

11. Лингвокультурологический концепт «любовь» в национально-языковой 

картине мира (на материале русского, английского и белорусского языков) 

 Золина В.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

12. Деловая корреспонденция на английском языке: лексико-грамматические 

особенности, специфика перевода и обучения 

 Кривошеева Д.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Долгова А.О. 



13. Англоязычные заимствования в современном русском, белорусском и 

норвежском языках 

 Кузьмич Я.Я. – студ. 4 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

14. Особенности передачи идиостиля при переводе поэзии с английского 

языка на русский (на примере творчества Э.Э. Каммингса) 

 Марчук А.Д. – студ. 4 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

15. Молодежный сленг английского языка (на материале социальных сетей) 

 Судибор В.С. – студ. 3 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

16. Мультимедийная среда как ресурс для реализации принципов триз в 

обучении иностранным языкам 

 Хованская В.И. – студ. 3 к. Науч. рук. Боричевская А.А. 

17. Фразеологизмы и пословицы в заголовках современных англоязычных 

СМИ 

 Шкурко П.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Долгова А.О. 

Современные направления лингвистики 

22 мая, 10.00, ауд. 201 

Председатель – Левшикова Екатерина Валерьевна, Соколова Ирина 

Викторовна, секретарь – Дунай Варвара 

1. Функциональная специфика фразеологизмов в английской и русской 

прозе: переводческий аспект 

 Балан Г.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Бобко Т.В. 

2. Формирование межкультурной компетенции при изучении иностранных 

языков с использованием информационных технологий 

 Ведёрчик Я.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Соколова И.В. 

3. Лингвопрагматическая  специфика речевых тактик уклонения в русском и 

английском языке  

 Гладкая К.Д. – студ. 4 к. Науч. рук. Бобко Т.В. 

4. Языковая аттриция при изучении иностранного языка 

 Дунай В.В. – студ. 1 к. Науч. рук. Левшикова Е.В. 

5. Система геймификации лексического материала: принципы построения и 

методика интеграции в урок английского языка 

 Ерошевич П.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Бобко Т.В. 

6. Учет психологических особенностей поколения Альфа при 

проектировании современного урока иностранного языка 

 Захаревич Д.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Бобко Т.В. 



7. Инновации в лексической системе английского языка: 

социолингвистический аспект 

 Исаева К.Л. – студ. 2 к. Науч. рук. Бобко Т.В. 

8. Особенности использования метафор в англоязычных печатных СМИ в 

2000 и 2025 годах 

 Кондратюк П.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Соколова И.В. 

9. Проектная деятельность как средство повышения мотивации школьников к 

изучению английского языка на среднем этапе обучения 

 Лапатинская Е.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Соколова И.В. 

10. Вербальные и невербальные средства самопрезентации в повседневной 

интернет-коммуникации 

 Макаревич К.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Бобко Т.В. 

11. Перевод как инструмент "мягкой силы": стратегии локализации 

видеоконтента на стриминговых платформах 

 Минчик У.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Левшикова Е.В. 

12. Оценочная лексика в освещении события в британской прессе (на 

материале газет The Financial Times и The Daily Mail) 

 Парфенчик М.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Бобко Т.В. 

13. Особенности перевода текстов англоязычной коммерческой интернет-

рекламы  

 Патапеня А.Д. – студ. 4 к. Науч. рук. Соколова И.В. 

14. Методика использования образовательных мобильных приложений для 

обучения иностранному языку  

 Протасевич К.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Левшикова Е.В. 

15. Проблемы машинного перевода рекламных текстов 

 Разумец А.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Левшикова Е.В. 

16. Белорусские и русские гастрономические реалии в английском 

языке:транслатологический и методический аспекты 

 Туболева П.Н. – студ. 5 к. Науч. рук. Левшикова Е.В. 

17. Влияние клипового мышления на обучение иностранному языку: 

нейродидактический аспект 

 Хилимончик Д.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Бобко Т.В. 

Современные подходы в переводоведении 

21 мая, 10.00, ауд. 412 

Председатель – Куркович Наталья Анатольевна, Курчева Екатерина Петровна, 

секретарь – Назаренко Валерия 



1. Психолингвистические особенности deepfake-текстов и нейросетевых 

генераций 

 Артеменко О.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Куркович Н.А. 

2. Специфика обучения иностранному языку с учетом клипового мышления 

 Василевич А.Д. – студ. 5 к. Науч. рук. Куркович Н.А. 

3. Перевод речи персонажей и сохранение их индивидуального стиля на 

основе мультфильма «Губка Боб» 

 Гордович М.Д. – студ. 3 к. Науч. рук. Курчева Е.П. 

4. Семиотические факторы коммуникативных неудач в научной фантастике 

 Дашкевич А.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Куркович Н.А. 

5. Стилистические приёмы в переводах романа Дж. Роулинг "Гарри Поттер и 

философский камень" и их влияние на восприятие текста 

 Зайцева А.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Григорьева Е.К. 

6. Сравнительный анализ употребления разговорно-просторечных единиц в 

песнях русскоязычных и англоязычных исполнителей 

 Латкович М.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Горбатовская А.Б. 

7. Передача культурных реалий при переводе британского сериала 

«Шерлок» 

 Лукашевич К.Г. – студ. 3 к. Науч. рук. Курчева Е.П. 

8. Искусственный интеллект как инструмент перевода поэзии с английского 

на русский язык. 

 Макаров Д.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Снапковская С.В. 

9. Передача национально-маркированных единиц на основе обрядов, 

правздников, национальных блюд 

 Мельникова У.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Куркович Н.А. 

10. Эпитеты как средства экспрессивного синтаксиса (на материале книги 

Клайва Стейплза Льюиса «Племянник чародея») 

 Минина А.Н. – студ. 4 к. Науч. рук. Григорьева Е.К. 

11. Языковая игра в юмористическом жанре (на материале произведений О. 

Уайльда и П.Г. Вудхауса) 

 Назаренко В.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Куркович Н.А. 

12. Создание квестов для обучения иностранному языку с использованием 

искусственного интеллекта 

 Перехвал Е.В. – студ. 5 к. Науч. рук. Куркович Н.А. 

13. Использование нарративных ролевых игр в самостоятельном изучении 

английского языка 



 Поклонский Г.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Куркович Н.А. 

14. Эвристический подход в развитии навыков устной речи (на материале 

семинарских занятий по дисциплине «Лингвострановедение») 

 Слесарчук В.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Куркович Н.А. 

15. Формирование лексической компетенции обучающихся с использованием 

ИИ 

 Циунчик А.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Куркович Н.А. 

16. Национально-культурный компонент в сказках белорусских и английских 

писателей 

 Шиндикова Е.И. – студ. 4 к. Науч. рук. Куркович Н.А. 

Актуальные проблемы прикладной лингвистики 

22 мая, 10.00, ауд. 412 

Председатель – Бабаян Маргарита Александровна, Завацкая Валентина 

Валерьевна, секретарь – Запека Александра 

1. Коммуникативные неудачи в диалоге с искусственными нейронными 

сетями: типология, способы выявления и преодоления 

 Бирюкова Д.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Бабаян М.А. 

2. Неологизмы в англоязычных текстах СМИ 

 Верзун А.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Завацкая В.В. 

3. Функционирование лексемы "безопасность" в публицистическом тексте 

(корпусное исследование) 

 Гавриленко С.С. – студ. 3 к. Науч. рук. Степанова Д.В. 

4. Проблемы передачи культурных реалий в сопоставительном аспекте (на 

примере романа Дж. Д. Сэлинджера «Над пропастью во ржи» и его 

перевод на русский язык) 

 Емельянович В.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Степанова Д.В. 

5. Влияние фоносемантических характеристик названий мобильных 

приложений на восприятие продукта пользователем интернета 

 Запека А.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Бабаян М.А. 

6. Языковая игра в заголовках современной англоязычной прессы  

 Каминская О.О. – студ. 4 к. Науч. рук. Завацкая В.В. 

7. Лексические и структурно-стилистические особенности блогов 

 Мацукевич Д.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Завацкая В.В. 

8. Особенности перевода рекламных слоганов с английского на русский язык 

 Мороз И.Я. – студ. 4 к. Науч. рук. Завацкая В.В. 



9. Автоматизация генерации вопросов на основе корпуса текстов с 

применением нейронных сетей 

 Новикова Д.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Бабаян М.А. 

10. Особенности перевода видеоигр с английского языка на русский 

 Разенкова М.Н. – студ. 5 к. Науч. рук. Завацкая В.В. 

11. Репрезентация образа женщины в русскоязычной фразеологии (корпусное 

исследование) 

 Роганова В.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Степанова Д.В. 

12. Учебный текст как объект лингвистического исследования 

 Сиваков Г.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Крапивин Ю.Б. 

13. Методы и инструменты автоматизации процесса подготовки разметки 

текстового корпуса при решении прикладных задач автоматической 

обработки текста 

 Славецкий Д.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Крапивин Ю.Б. 

14. Проблема невербальной коммуникации во взаимодействии человека с 

виртуальными ассистентами 

 Юркевич Д.И. – студ. 3 к. Науч. рук. Бабаян М.А. 

Страноведение и литературоведение 

22 мая, 10.00, ауд. 420 

Председатель – Дичковская Екатерина Анатольевна, Ушакова Наталья 

Витальевна, секретарь – Шпаков Николай 

1. Интерактивная карта на занятиях английского языка как средство развития 

языковой компетенции в обучении студентов-дизайнеров 

 Варзугина У.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Дичковская Е.А. 

2. Формирование лингвокультурной компетенции у учащихся средствами 

искусства 

 Данильчик У.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Снапковская С.В. 

3. Развитие видов речевой деятельности учащихся в процессе обучения 

иностранному языку средствами искусственно интеллекта 

 Каледа А.Ю. – студ. 5 к. Науч. рук. Снапковская С.В. 

4. African American Vernacular English and Linguistic Discrimination in the 

United States 

 Ковалёва К.В. – студ. 2 к. Науч. рук. Ушакова Н.В. 

5. Why Do We Insist on Loving Heathcliff? Race, violence and the Misreading of 

Wuthering Heights 

 Ковалёва К.В. – студ. 2 к. Науч. рук. Дичковская Е.А. 



6. Особенности аудирования у студентов с различными типами 

темперамента в процессе обучения иноязычной речи 

 Кузьменок В.Д. – студ. 3 к. Науч. рук. Снапковская С.В. 

7. Формирование образа Британии у студентов через анализ современных 

фильмов и сериалов  

 Лужанская Д.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Ушакова Н.В. 

8. Thomas Hardy: Psychological Novelist  

 Сидорова А.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Дичковская Е.А. 

9. Spanish Loanwords in American Geographical Names 

 Сидорова А.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Ушакова Н.В. 

10. The etymological origin of the U.S. state nicknames  

 Славинская Н.С. – студ. 2 к. Науч. рук. Ушакова Н.В. 

11. Narrative techniques and the element of suspense in Wilkie Collins’s 

sensation fiction 

 Славинская Н.С. – студ. 2 к. Науч. рук. Дичковская Е.А. 

12. The American Dream 

 Солодкая П.С. – студ. 2 к. Науч. рук. Ушакова Н.В. 

13. P. G. Wodehouse's Jeeves and Wooster: Narrative Style, Literary Origins, and 

Comic Influences 

 Солодкая П.С. – студ. 2 к. Науч. рук. Дичковская Е.А. 

14. Педагогический потенциал искусственного интеллекта в преподавании (на 

примере зарубежной литературы) 

 Фалецкий А.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Дичковская Е.А. 

15. Психотипы героев Николаса Спаркса: между архетипом и реальностью 

 Якубова И.П. – студ. 2 к. Науч. рук. Дичковская Е.А. 

Эстетический вкус и культура костюма 

21 мая, 10.00, ауд. 209 

Председатель – Липская Марина Сергеевна, секретарь – Владыко Татьяна 

Константиновна 

1. Проектно-конструкторская деятельность будущего дизайнера одежды в 

условиях профессиональной подготовки в вузе  

 Алексеева Ю.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Фомина М.Н. 

2. "История использования костей в моде и искусстве". 

 Горошко Е.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Владыко Т.К. 

3. Гяру: стиль, культура и история независимости 



 Дикая П.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Крыса В.С. 

4. Пиджак: от мужской привилегии до символа женской независимости 

 Козел А.П. – студ. 2 к. Науч. рук. Атрахович Е.И. 

5. "Трансформация индивидуального психотравмирующего опыта в 

эстетические коды ДНК модных домов " 

 Коленда А.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Владыко Т.К. 

6. Тело, одежда и культура в концепции облаченного познания 

 Мочкодан С.О. – асп. Науч. рук. Суша А.А. 

7. Ретроспективный анализ формирования белорусского и китайского 

национального костюмов в условиях развития социокультурных 

коммуникаций 

 Патапенко А.Ю. – студ. 3 к. Науч. рук. Фомина М.Н. 

8. Психология человека через вестеминтарные практики  

 Романович В.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Атрахович Е.И. 

9. Цикличность в моде  

 Таткова У.Ю. – студ. 1 к. Науч. рук. Липская М.С. 

10. Исторические эпохи как источник инспирации для создания современного 

костюма 

 Тхорик Е.Л. – студ. 1 к. Науч. рук. Липская М.С. 

11. «Русский след в истории моды: Русские сезоны Сергея Дягилев» 

 Шарапова Е.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Крыса В.С. 

Актуальные проблемы германистики 

21 мая, 13.25, ауд. 712 

Председатель – Никитенко Татьяна Васильевна, Шкурская Наталья 

Михайловна, секретарь – Страшкевич Елизавета Михайловна 

1. Семантическая структура ассоциативных полей антонимических глаголов 

русского и английского языка 

 Винель Я.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Шкурская Н.М. 

2. Семантические особенности мифологических наименований в 

белорусском и английском языках 

 Высоцкая В.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Сергеева В.В. 

3. Социолингвистический статус и основные языковые особенности 

канадского варианта английского языка  

 Кривенко Д.С. – студ. 2 к. Науч. рук. Никитенко Т.В. 



4. Анализ перцептивных признаков в структуре англоязычных многозначных 

существительных 

 Кудравец П.С. – студ. 5 к. Науч. рук. Шкурская Н.М. 

5. Сравнительный анализ зоонимов с положительной коннотацией в 

английской и русской лингвокультурах 

 Лоскутова В.В. – студ. 5 к. Науч. рук. Никитенко Т.В. 

6. К вопросу о роли флоронимов в русских и английских загадках 

 Немкевич Д.С. – студ. 3 к. Науч. рук. Никитенко Т.В. 

7. Специфика русскоязычного восприятия иронии 

 Прохорова В.С. – студ. 1 к. Науч. рук. Хведченя Л.В. 

8. Прагматические особенности жанра рождественского рассказа в 

современной малой прозе (на материале сборника рассказов «Снежный 

сад и другие истории») 

 Пузикова А.Н. – студ. 3 к. Науч. рук. Никитенко Т.В. 

9. Фонетические и лексико-семантические особенности афроамериканского 

английского языка 

 Середа З.П. – студ. 4 к. Науч. рук. Никитенко Т.В. 

10. Влияние прагматического контекста на выбор стратегии оправдания в 

англоязычном диалогическом дискурсе 

 Степанцова К.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Василина В.Н. 

11. Концепт holiday в национальных лингвокультурах (на основе  английского, 

белорусского и китайского языков) 

 Страшкевич Е.М. – курсант 5 к. Науч. рук. Никитенко Т.В. 

Актуальные проблемы лингвокультурологии, лингвострановедения 

и литературоведения 

21 мая, 10.05, ауд. 710 

Председатель – Цвирко Елена Иосифовна, Гончарик Алла Владимировна, 

секретарь – Комар Ангелина Иосифовна 

1. Прагматыка зваротка ў дыялогах закаханых у камедыі У. Шэкспіра «Сон у 

летнюю ноч» 

 Акименко Д.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Зелезинская Н.С. 

2. Позиция биографа в модернистском романе Вирджинии Вулф «Орландо» 

 Зылевич Е.В. – студ. 1 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

3. Особенности передачи юмора в американских ситкомах «Детство 

Шелдона» и «Я  люблю Люси» 

 Комар А.И. – студ. 4 к. Науч. рук. Давыдова С.А. 



4. Угрозы и риски экосистеме и биоразнообразию Большого Барьерного 

рифа и способы их преодоления  

 Кохно А.Д. – студ. 2 к. Науч. рук. Гончарик А.В. 

5. Образ Джульетты в экранизации База Лурмана «Ромео + Джульетта» 

 Кравченя В.Д. – студ. 4 к. Науч. рук. Зелезинская Н.С. 

6. Куртуазный топос «дальней» любви в современном подростковом романе 

Лоры Кридл «The Love Letters of Abelard and Lily» 

 Михальченко А.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Зелезинская Н.С. 

7. Особенности взаимодействия жанровых дискурсов в романе Х. Уолш 

«Удержать 13-го» 

 Назаренко М.В. – студ. 5 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

8. Особенности построения нарратива в повести Дж. Оруэлла «Фунты лиха в 

Париже и Лондоне» 

 Пойта А.С. – студ. 1 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

9. Деконструкция архетипа Manic Pixie Dream Girl в экранизации романа 

Джона Грина «В поисках Аляски» 

 Сайковская А.В. – студ. 5 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

10. Функционально-семантический анализ произведения «Дикая охота короля 

Стаха» 

 Украинец В.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Сергеева В.В. 

11. Сопоставительное исследование структуры и особенностей ирландского и 

английского языков  

 Черная М.И. – студ. 2 к. Науч. рук. Гончарик А.В. 

Лингвистические аспекты перевода 

21 мая, 13.25, ауд. 811 

Председатель – Занковец Оксана Васильевна, Крень Ольга Александровна, 

секретарь – Шутова Ксения Михайловна 

1. Функционирование псевдоинтернациональной лексики в англоязычных 

правовых документах и особенности её перевода на русский язык 

 Бердникович М.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Занковец О.В. 

2. Передача речевого портрета персонажа в ситуации смены 

эмоционального регистра (на материале сериала «Дневники вампира») 

 Божок Я.П. – студ. 1 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

3. Передача юмора при осуществлении аудиовизуального перевода (на 

материале фильма «Бриллиантовая рука») 

 Босак В.А. – курсант 4 к. Науч. рук. Железнякова О.В. 



4. Стратегия передачи греческих и латинских астрономических терминов 

 Добыш А.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Железнякова О.В. 

5. Особенности перевода англоязычного сленга (на материале контента 

современных шоу индустрии моды и красоты) 

 Жеганова Д.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Кондратенко Т.Л. 

6. Лингвостилистические аспекты перевода художественной прозы на 

примере сопоставительного анализа русскогоязычной и 

белорусскоязычной версий романа Д. Дефо «Робинзон Крузо" 

 Недбальский М.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Кондратенко Т.Л. 

7. Особенности перевода молодежного сленга с английского языка на 

русский (на материале романов Салли Руни «Нормальные люди» и Энтони 

Берджесса «Заводной апельсин»)   

 Орловская Е.С. – студ. 3 к. Науч. рук. Цвирко Е.И. 

8. Лингвопрагматические аспекты перевода англоязычного сериала «House 

of the Dragon» 

 Пугач П.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Сергеева В.В. 

9. Перевод терминологии моды с английского языка на русский и 

белорусский языки  

 Савенко Д.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Цвирко Е.И. 

10. Архаизированная речь богов и разговорно-сленговая речь людей в 

англоязычном оригинале и русском дубляже фильма «Тор» 

 Тушинская Ю.Е. – студ. 1 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

11. Экспрессивно-стилистический аспект перевода статей периодических 

изданий с английского языка на русский язык 

 Шутова К.М. – студ. 4 к. Науч. рук. Занковец О.В. 

Перевод в профессиональной деятельности 

21 мая, 10.05, ауд. 712 

Председатель – Воробьева Светлана Владимировна, Шаповалова Алла 

Федоровна, секретарь – Гузовец Оксана Николаевна 

1. Медицинская терминология в научном психологическом дискурсе: 

структурно-семантические особенности и трудности перевода с 

английского языка на русский язык 

 Белецкая В.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Шаповалова А.Ф. 

2. Способы сохранения комического при переводе 

 Вабищевич А.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Шаповалова А.Ф. 



3. Пиратский жаргон как элемент культурного контекста и его передача (на 

материале романа Р. Сабатини «Хроники капитана Блада») 

 Гузовец О.Н. – студ. 4 к. Науч. рук. Шаповалова А.Ф. 

4. Заимствованная лексика в дискурсе моды (на материале белорусских 

интернет-изданий)  

 Денисович И.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Воробьёва С.В. 

5. Стратегии передачи лингвокультурного своеобразия молодёжного 

кинодискурса при переводе с английского языка на русский язык 

 Зарембовская А.В. – студ. 2 к. Науч. рук. Шаповалова А.Ф. 

6. Фразеологические номинации концепта труд 

 Иванова К.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Воробьева С.В. 

7. Особенности реализации прагматической и социокультурной адаптации 

при переводе англоязычных текстов СМИ на русский язык 

 Князюк К.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Шаповалова А.Ф. 

8. Особенности речевого поведения персонажей в игре Limbus Company 

 Негрей Д.Л. – студ. 2 к. Науч. рук. Давыдова С.А. 

9. Структурно-семантические особенности неологизмов в русском и 

английском языках 

 Франскевич К.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Воробьева С.В. 

10. Локализация видеоигр как форма межъязыковой и межкультурной 

коммуникации 

 Циркунова А.Г. – студ. 4 к. Науч. рук. Шаповалова А.Ф. 

11. Проблема вербализации ольфакторного опыта в англоязычном 

парфюмерном дискурсе 

 Шкет И.Н. – студ. 4 к. Науч. рук. Воробьева С.В. 

Современная парадигма лингвистических исследований 

21 мая, 10.05, ауд. 811 

Председатель – Стефановская Екатерина Игоревна, Милько Сабина 

Геннадьевна, секретарь – Крот Мария Александровна 

1. Газетные заголовки как объект лингвистического исследования  

 Будникова Ю.О. – студ. 4 к. Науч. рук. Сергеева В.В. 

2. Особенности англоязычных речевых актов сообщения  

 Вилов И.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Василина В.Н. 

3. Семантический анализ терминов сферы тату на материале английского 

языка  

 Ежова А.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Сергеева В.В. 



4. Функционированию окказионализмов в англоязычной литературе для 

младшего школьного возраста (7–10/11 лет) 

 Зеневич М.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Давыдова С.А. 

5. Средства реализации коммуникативной стратегии убеждения в устном 

экологическом дискурсе 

 Зотова Е.Д. – студ. 4 к. Науч. рук. Воробьева С.В. 

6. Особенности топонимики города Мозыря 

 Конотопец А.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Крень О.А. 

7. Семантическая характеристика англоязычной фототехнической 

терминологии 

 Крот М.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Сергеева В.В. 

8. Интерференция в профессиональной коммуникации на английском языке 

(на материале сферы туризма) 

 Лавор Д.Ю. – студ. 5 к. Науч. рук. Воробьева С.В. 

9. Сопоставительно-типологическое исследование продуктивных 

механизмов неологизации в русском и английском языках 

 Павлюкевич Д.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Воробьева С.В. 

10. Этимология наименований хищных птиц в английском и русском языках 

 Семенюк Е.Л. – студ. 3 к. Науч. рук. Воробьева С.В. 

11. Юридическая корректность при переводе терминов в области права 

 Ясевич П.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Железнякова О.В. 

Художественный перевод 

21 мая, 10.05, ауд. 716 

Председатель – Давыдова Светлана Александровна, Солодкий Владислав 

Валерьевич, секретарь – Гвардина Ксения Руслановна 

1. Параўнальна-супастаўляльны аналіз верша «Раманс» М. Багдановіча ў 

перакладзе Веры Рыч 

 Богданова А.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Давыдова С.А. 

2. Параўнальны аналіз перакладу загадак у рамане Дж. Р. Р. Толкіна «Хобіт» 

 Бусел К.С. – студ. 3 к. Науч. рук. Салодкі У.В. 

3. Переводческие трансформации в субтитрах документального кино (на 

материале фильма «The Great Unknown War by Andrei Medvedev») 

 Виниченко М.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Давыдова С.А. 

4. Спосабы перадачы атмасферы ў дарозе пры перакладзе верша Р. 

Барадуліна «Вагон таварны дрогка тузае» на англійскую мову 

 Гвардина К.Р. – студ. 4 к. Науч. рук. Давыдова С.А. 



5. «Pure Imagination» в русском переводе: сопоставительный анализ дубляжа 

и субтитров (на материале киномюзикла «Вонка», 2023) 

 Гейцева К.С. – студ. 1 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

6. Перевод безэквивалентной лексики в романе Р. Куан «Йеллоуфейс» 

 Грищук Е.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

7. Языковые средства выразительности в интернет-статьях про теннис  

 Козак К.С. – студ. 2 к. Науч. рук. Давыдова С.А. 

8. Параўнальны аналіз перакладаў рамана Дж. Оруэла «1984» на беларускую 

мову 

 Королёва А.Ю. – студ. 4 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

9. Анализ магистральных фрагментов сюжета компьютерной игры «The Last 

of Us» 

 Кудрин Е.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

10. Сравнительный анализ нейросетевого и авторского перевода песни O. 

Rodrigo «Enough for you» 

 Смирнова К.Д. – студ. 1 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

11. Перевод юмора в мультфильме Тайна Коко  

 Чёрная Л.Д. – студ. 1 к. Науч. рук. Солодкий В.В. 

Язык и речевая деятельность в межкультурной коммуникации 

21 мая, 10.05, ауд. 719 

Председатель – Торжок Альбина Григорьевна, Кондратенко Татьяна 

Леонидовна, секретарь – Кириончик Анастасия Викторовна 

1. Специфика перевода реалий с английского языка на русский язык в 

компьютерной игре «Red Dead Redemption 2» 

 Алиев М.С. – студ. 5 к. Науч. рук. Давыдова С.А. 

2. Особенности современного дискурса туристической сферы (на материале 

веб-контента англоязычных и белорусских туристических ресурсов) 

 Базанчук А.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Кондратенко Т.Л. 

3. Особенности речевых актов сочувствия в англоязычном дискурсе 

 Гулешова М.П. – студ. 5 к. Науч. рук. Василина В.Н. 

4. Особенности речевых актов приглашения 

 Жук Е.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Василина В.Н. 

5. Лингвопрагматические особенности перевода религиозно-философской 

литературы на материале произведения К.С. Льюиса «Письма Баламута» 

 Камко Т.С. – студ. 5 к. Науч. рук. Торжок А.Г. 



6. Аспекты перевода и адаптации фентезийной лексики (на материале 

редакций Dungeons & Dragons и видеоигры Baldur's Gate 3) 

 Кириончик А.В. – студ. 5 к. Науч. рук. Торжок А.Г. 

7. Языковые и стилистические особенности текстов в области туризма и 

гостеприимства 

 Кубекин А.Ю. – студ. 1 к. Науч. рук. Кондратенко Т.Л. 

8. Особенности англоязычных речевых актов поздравления 

 Науменко Д.Ю. – студ. 4 к. Науч. рук. Василина В.Н. 

9. Эвфемизация в англоязычных новостных телевизионных программах на 

примере канала Fox News 

 Портная Е.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Давыдова С.А. 

10. Особенности речевых актов лжи в англоязычном дискурсе 

 Шостакович П.Р. – студ. 4 к. Науч. рук. Василина В.Н. 

11. Особенности сопроводительной документации в сфере логистики(на 

материале русского, белорусского и английского языков) 

 Шпак О.М. – студ. 4 к. Науч. рук. Сергеева В.В. 

Науки о культуре в 21 веке 

20 мая, 15.00, ауд. 412 

Председатель – Юлия Леонидовна Баньковская , секретарь – Яна 

Владимировна Маковская 

1. Осмысление конечности человеческого бытия в культуротворчестве XX–XXI 

веков 

 Архангельская В.С. – студ. 4 к. Науч. рук. Супранкова Т.С. 

2. Перфоманс Марины Абрамович "Ритм 0" как метафора отчуждения 

телесности 

 Дамовская Я.С. – студ. 2 к. Науч. рук. Сельченок Е.К. 

3. Феномен резинъяции в сетевой культуре 

 Ковалевская Е.Г. – студ. 3 к. Науч. рук. Баньковская Ю.Л. 

4. Принцип реализма в культуре эпохи Кватроченто  

 Кривулько П.И. – студ. 1 к. Науч. рук. Маковская Я.В. 

5. THE IMPACT OF DIGITAL INNOVITIONS ON CHINESE LITERITURE IN 

CONTEMPORARY CULTURE 

 Лю Пэйлинь – маг. Науч. рук. Баньковская Ю.Л. 

6. Специфика процесса управления в Республике Беларусь 

 Метельская Д.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Баньковская Ю.Л. 



7. Коммерциализация искусства 

 Сачевичик Е.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Баньковская Ю.Л. 

8. Festive Sences in Animation:A Case Study of Chinese New Year 

 Сунь Циюань – маг. Науч. рук. 

БаньковскаяЮлияЛеонидовна Ю.Л. 

Креативные индустрии в кросскультурной коммуникации 

21 мая, 15.00, ауд. 408 

Председатель – Александр Александрович Суша, секретарь – Алексей 

Дмитриевич Криволап 

1. Representation of female images in cross-cultural communication: the case of 

"The Rouge of the North" by Eileen Chang 

 Дун Цзин – маг. Науч. рук. Суша А.А. 

2. Специфика развития индустрии моды в кинематографе первой трети XX 

века 

 Кожуро В.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Баньковская Ю.Л. 

3.  Прасьюмерызм і канвертацыя сімвалічнага капіталу ў сучаснай культурнай 

індустрыі 

 Крывалапава С.Д. – студ. 1 к. Науч. рук. Крывалап А.Д. 

4. PR-стратегии в театральной сфере 

 Куликовская З.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Баньковская Ю.Л. 

5. The Influence of Soviet Urbanization on Chinese Culture 

 Ли Иньи – курсант 1 к. Науч. рук. Супранкова Т.С. 

6. Цифровые коммуникации как драйвер продвижения локального 

культурного бренда 

 Навицкая А.С. – студ. 1 к. Науч. рук. Суша А.А. 

7. Інтэрпытацыя моды эпохі Асветніцтва ў сучаснай моднай індустрыі 

 Попова Я.В. – студ. 1 к. Науч. рук. Макоўская Я.У. 

8. Fashion Design as a Social Phenomenon in Belarus and China: A Comparative 

Analysis Think about it. 

 Цзы Юнь – маг. Науч. рук. Суша А.А. 

Светская и религиозная литература в контексте современной 

культуры 

22 мая, 14.00, ауд. 404 

Председатель – Галина Вениаминовна Синило, секретарь – Татьяна Сергеевна 

Супранкова  



1. Светское и религиозное в парижском периоде творчества Марка Шагала 

 Гладкая А.Д. – студ. 3 к. Науч. рук. Супранкова Т.С. 

2. Образ Шахины в мистике Каббалы 

 Мазько А.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Синило Г.В. 

3. Интерпретация образа Сатаны в средневековой культуре 

 Мицкевич Е.О. – студ. 4 к. Науч. рук. Синило Г.В. 

4. Образ Каина в романе Г. Гессе "Демиан" 

 Мышковец Ю.С. – студ. 1 к. Науч. рук. Синило Г.В. 

5. Перакладчыцкая дзейнасць Максіма Багдановіча: наватарства і значэнне 

для развіцця нацыянальнай культуры 

 Сивкова У.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Баньковская Ю.Л. 

6. Рецепция Песни Песней в русской поэзии конца XVIII – первой трети XIX 

веков 

 Соболь М.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Синило Г.В. 

7. Нигилистическая теодицея Ж.Амери в произведении «По ту сторону 

преступления и наказания» 

 Федорович Я.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Синило Г.В. 

8. Поэтика сказки Оскара Уайльда "Счастливый принц" 

 Чернявская Я.Д. – студ. 2 к. Науч. рук. Синило Г.В. 

Актуальные проблемы социально-культурной коммуникации 

20 мая, 15.00, ауд. 412 

Председатель – Ирина Янушевна Мацевич-Духан, секретарь – Елена 

Константиновна Сельченок 

1. Геймификация как инструмент скрытого управления поведением 

пользователя 

 Безмен У.Д. – студ. 4 к. Науч. рук. Сельченок Е.К. 

2. Playbour: The Inevitable Evolution of the Labor Value System under Digital 

Capitalism 

 Ван Шэнь – маг. Науч. рук. Сельченок Е.К. 

3. Marketing Handicrafts as a Way to Communicate Historical and Cultural 

Heritage: Experience of Belarus and China 

 Ван Цзиньяо – маг. Науч. рук. Назаренко А.М. 

4. Специфика прокрастинации сна в цифровую эпоху 

 Макарова М.И. – студ. 1 к. Науч. рук. Баньковская Ю.Л. 



5. Проблемы кросс-культурного маркетинга при позиционировании 

локальных брендов на мировом рынке 

 Монич А.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Сельченок Е.К. 

6. Роль сюжетно-ролевой игры в освоении невербального языка у 

дошкольников 

 Сеглюк Е.В. – студ. 1 к. Науч. рук. Сельченок Е.К. 

7. The Cultural Alienation of Chinese Online Literature: Authors from “Creative 

Subjects” to “Digital Laborers” 

 Тан Цяньцянь – маг. Науч. рук. Сельченок Е.К. 

8. chinese students in belarus : impact of the sociocultural environment on 

everyday cultural practices  

 Чжай Юэчань – маг. Науч. рук. Назаренко А.М. 

9. Динамика и приоритетные направления сотрудничества в сфере высшего 

образования 

 Чэнь Вэньцзин – студ. 4 к. Науч. рук. Сельченок Е.К. 

10. Роль инфлюенс-маркетинга в комплексе продвижения бьюти-индустрии. 

 Шкред К.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Сельченок Е.К. 

Белорусская культура как предмет научного исследования 

20 мая, 13.30, ауд. 412 

Председатель – Ирина Янушевна Мацевич-Духан, секретарь – Супранкова 

Татьяна Сергеевна 

1. Проблемы и перспективы развития туристического потенциала 

агрогородка Деречин 

 Абрамчик А.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Супранкова Т.С. 

2. Жанровая специфика ранних работ Хаима Сутина 

 Алфёрова А.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Супранкова Т.С. 

3. Духовно-нравственное содержание берестяных грамот 

 Катковская В.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Суша А.А. 

4. Белорусская маляванка как культурный бренд: проблемы формирования и 

перспективы развития  

 Моченя А.О. – студ. 4 к. Науч. рук. Суша А.А. 

5. Особенности самоопределения белорусской музыки в 1940-е годы 

 Шахаб С.Н. – асп. Науч. рук. Мацевич-Духан И.Я. 

6. Социальные роли мужчин и женщин в Белорусской ССР: культурная 

динамика и ценностные изменения в 1956–1991 гг. 

 Шестакова М.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Суша А.А. 



7. Белорусский пряник как объект нематериального культурного наследия 

 Шудельская А.Е. – студ. 2 к. Науч. рук. Суша А.А. 

Искусство и среда: история, взаимодействия, инновации 

22 мая, 10.00, ауд. 202 (ул. Маяковского, 96) 

Председатель – Баженова Ольга Дмитриевна, Духан Игорь Николаевич, 

секретарь – У.В. Антух, Д.Ю. Петрусевич-Ковальчук 

1. Встреча белорусской и русской архитектуры в белорусской культуре 19-20 

веков 

 Аверьянова П.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

2. Нонконформизм Иеронима Босха: от религиозного дуализма к 

художественной свободе 

 Бондарович В.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

3. Семиотика рамного обрамления в белорусской иконе  

 Вегера А.И. – студ. 3 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

4. Влияние архитектуры Санкт-Петербурга на градостроительный облик 

Минска 

 Гордейчик Е.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

5. Драма как руина: Хаим Сутин 

 Загорская М.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

6. Художественный образ исторического центра Новогрудка 

 Казец А.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Духан И.Н. 

7. Барокко в современном искусстве в концепции Жиль Делёза  

 Керножицкая М.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

8. Дизайн в ситуации пост-современности  

 Криницкая А.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Духан И.Н. 

9. Прогулка М. Шагала и её живописные новации 

 Крюкова П.С. – студ. 3 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

10. Влияние рельефа на архитектурно-художественные решения усадеб 

 Мохова Е.В. – асп. Науч. рук. Локотко А.И. 

11. Семиотический анализ постановки балета "Жизель" в Большом театре 

оперы и балета Республики Беларусь 

 Орловская Д.В. – студ. 4 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

12. Стилистика храма Богоматери Млекопитательницы в раубичах: 

архитектура и интерьеры  

 Павловец П.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 



13. Картины белорусских художников 1940-1950 годов. О подвиге советского 

человека. 

 Сергеенко Д.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

14. Особенности архитектурного решения усадьбы Понемунь. 

 Ткачёва Д.Ю. – студ. 3 к. Науч. рук. Мохова Е.В. 

15. Redefining space: the superarchitectural vision of Diller Scofidio + Renfro 

 Федотова Н.Г. – студ. 1 к. Науч. рук. Духан И.Н. 

Дизайн и современные технологии 

22 мая, 10.00, ауд. 106 (ул. Маяковского, 96) 

Председатель – Утгоф Светлана Сергеевна, Пардаев Александр Сергеевич, 

секретарь – Е.З. Хан 

1. Сенсорная комната. Технологии и инновации 

 Анципович Е.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Утгоф С.С. 

2. Металл: классификация современных имитационных материалов  

 Вегера А.И. – студ. 3 к. Науч. рук. Утгоф С.С. 

3. Реинкарнация отходов: современные технологии создания 

переработанных материалов  

 Мамонова А.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Утгоф С.С. 

4. Светодизайн: инновационный прорыв в 21 веке 

 Мозоль А.С. – студ. 2 к. Науч. рук. Утгоф С.С. 

5. Зеркальные и стеклянные имитации: новые области применения, 

требующие современный подход к технологиям. 

 Музычина К.И. – студ. 4 к. Науч. рук. Утгоф С.С. 

6. Устойчивый дизайн и экологичные технологии производства 

 Прус Д.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Пардаев А.С. 

7. Тренды в интерьере: вечные материалы, короткая жизнь идет 

 Распопова К.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Утгоф С.С. 

8. Отделочные материалы, имитирующие камень: экономические и 

экологические аспекты, расширяющие применение каменной текстуры в 

современном дизайне. 

 Романовский Р.М. – студ. 4 к. Науч. рук. Утгоф С.С. 

9. Аддитивные технологии как драйвер новых форм и конструкций  

 Шалаева А.Д. – студ. 3 к. Науч. рук. Пардаев А.С. 

10. Современные отделочные материалы, имитирующие текстуру и фактуру 

древесины в дизайне предметно-пространственной среды. 



 Юшко А.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Утгоф С.С. 

 Орловская Д.В. – студ. 4 к.  

 Миквабия М.Д. – студ. 4 к.  

 Хованская А.С. – студ. 4 к.  

Образ визуальный и виртуальный 

22 мая, 10.00, ауд. 209 (ул. Маяковского, 96) 

Председатель –  Адамейко-Першенкова Галина Петровна, секретарь – А.А. 

Лаврова 

1. Человеко-ориентированный дизайн в эпоху автоматизации и роботизации 

 Базарова А.Ю. – студ. 3 к. Науч. рук. Пардаев А.С. 

2. Роль женщины в архитектуре: почему женщина может быть (и является) 

выдающимся архитектором 

 Бельченко Е.Д. – студ. 3 к. Науч. рук. Духан И.Н. 

3. Ценность отсутствия шума в пространстве. Пространство без «шума» 

 Бобкова А.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Бембель Т.О. 

4. Цифровые двойники и виртуальное прототипирование в дизайн-

проектировании  

 Булыга К.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Пардаев А.С. 

5. Пластическая выразительность современной белорусской архитектуры  

 Жогальская Д.Ю. – студ. 3 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

6. Отсутствие «третьего места»: инфраструктурные и экономические барьеры 

коллабораций моды и современного искусства Беларуси. 

 Крот Д.Д. – студ. 4 к. Науч. рук. Бембель Т.О. 

7. Художественный и проектный образ мобильного устройства Apple 

 Миколаевская Я.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Духан И.Н. 

8. Интеграция искусственного интеллекта в промышленный дизайн  

 Мороз А.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Пардаев А.С. 

9. Танец в художественном и проектном творчестве Тео ван Дусбурга 

 Петушкова В.С. – студ. 2 к. Науч. рук. Духан И.Н. 

10. Применение искусственного интеллекта в рекламной среде города Минска 

 Пушкина Н.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Казак А.С. 

11. Семиотический код готических витражей  

 Распопова К.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

Визуальная культура и пластическое моделирование 

22 мая, 10.00, ауд. 206 (ул. Маяковского, 96) 



Председатель – Рачковская Наталья Аминовна, секретарь – Чудаева Валерия 

Юрьевна 

1. Заха Хадид. Архитектор и дизайнер  

 Ботяновская А.Ю. – студ. 2 к. Науч. рук. Рачковская Н.А. 

2. «Черный квадрат» Малевича и Ленин: иконы XX столетия и их вечный 

образ в эпоху «постправды» 

 Веретенникова У.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Духан И.Н. 

3. Пространство безумия  

 Загорская М.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

  Науч. рук. Духан И.Н. 

4. Этторе Соттсасс. Дизайн как перфоманс 

 Киселёва М.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Духан И.Н. 

5. Сигизмунд Юрковский в истории Витебска 

 Лешакова М.Д. – студ. 1 к. Науч. рук. Мохова Е.В. 

6. Семиотика постамента в мировой культуре 

 Мозоль А.С. – студ. 2 к. Науч. рук. Баженова О.Д. 

7. Влияние мусульманского периода в истории Испании на отделочные 

материалы в современном дизайне 

 Родригес Л.Ф. – студ. 4 к. Науч. рук. Утгоф С.С. 

8. Колористическое решение рекламных вывесок в городе Минске 

 Сидорова И.С. – студ. 1 к. Науч. рук. Казак А.С. 

9. Дитер Рамс. Формирование стиля Braun 

 Стрига М.Д. – студ. 1 к. Науч. рук. Духан И.Н. 

10. Феномен мультисенсорного дизайна в общественном интерьере 

 Шевчик В.И. – студ. 1 к. Науч. рук. Казак А.С. 

11.  Дизайн как фактор преодоления экономического кризиса 

 Шестиловская А.Д. – студ. 1 к. Науч. рук. Духан И.Н. 

Актуальные проблемы лингвистических и 

лингвокультурологических исследований  
20 мая, 15.10, ауд. 712 

Председатель – Ольга Павловна Шабан, секретарь – Инна Николаевна 

Козелецкая 

1. Неологизмы в медицинской терминологии немецкого языка и способы их 

перевода на русский язык. 

 Винель Я.А. – студ. 3 к. Науч. рук. Фоменок Е.Г. 



2. Инструменты распознавания манипулятивных стратегий на основе 

контента фейковых новостей в немецких медиа 

 Жеганова Д.А. – студ. 4 к. Науч. рук. Зеленовская А.В. 

 Белецкая В.В. – студ. 5 к.  

3. Сравнение немецкого и русского молодёжного сленга: поиск 

универсальных и уникальных явлений в каждой культуре 

 Зарембовская А.В. – студ. 2 к. Науч. рук. Трофименко С.А. 

4. Англицизмы в IT сфере 

 Заяц В.В. – студ. 5 к. Науч. рук. Зеленовская А.В. 

5. Лексико-фразеологическое поле "оружие" в немецком языке: семантика, 

словообразование и идиоматика 

 Лебедева Н.В. – студ. 5 к. Науч. рук. Зеленовская А.В. 

6. Репрезентация базовых ценностей в ассоциативно-вербальной сети 

носителей русского, немецкого и английского языков (на материале 

мультиязычного словаря 

 Орловская Е.С. – студ. 3 к. Науч. рук. Зеленовская А.В. 

7. Пунктуация в немецких сообщениях: LOL, смайлик или точка 

 Сергеева П.А. – студ. 2 к. Науч. рук. Козелецкая И.Н. 

 Хиженок А.А. – студ. 2 к.  

Германия и немецкий язык: история и современность  
20 мая, 9.40, ауд. 345 (механико-математический факультет) 

Председатель – Тамара Геннадьевна Давидович, секретарь – Светлана 

Александровна Ходасевич 

1. Vegetarische und vegane Küche: zunehmende Beliebtheit von vegetarischen 

und veganen Gerichten in Deutschland. 

 Бокун Я.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Давидович Т.Г. 

2. Bananen sind radioaktiv, aber gefährlicher ist ein Aluminiumlöffel im Schtschi.  

 Быковская Д.О. – студ. 1 к. Науч. рук. Пригодич Е.А. 

 Чернецкая В.Н. – студ. 1 к.  

 Ланкевич К.С. – студ. 1 к.  

 Бутько Б.А. – студ. 1 к.  

3. Элемент-загадка: от спичек до атома жизни 

 Гурская К.Р. – студ. 1 к. Науч. рук. Гурская К.Р. 

4. München und seine Sehenswürdigkeiten 

 Давыдулина В.Р. – студ. 2 к. Науч. рук. Давидович Т.Г. 

5. Мифы и легенды немецкоязычных стран  



 Касперович В.А. – студ. 1 к. Науч. рук. Пригодич Е.А. 

 Крылова К.Ю. – студ. 1 к.  

6. Kulturelle Unterschiede zwischen den Bundesländern von Deutschland  

 Немкевич Д.С. – студ. 3 к. Науч. рук. Давидович Т.Г. 

7. Feste und Bräuche in Österreich 

 Семенюк Е.Л. – студ. 2 к. Науч. рук. Давидович Т.Г. 

8. Wichtige Städte und  Sehenswürdigkeiten von Deutschland 

 Украинец В.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Давидович Т.Г. 

 Пузикова А.Н. – студ. 4 к.  

9. Beliebte Speisen aus verschiedenen Regionen in Deutschland 

 Украинец В.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Давидович Т.Г. 

 Пузикова А.Н. – студ. 4 к.  

Язык и культура Германии 

20 мая, 12.00, ауд. 719 

Председатель – Валентин Петрович Буко, секретарь – Анастасия Николаевна 

Воробьева 

1. Безэквивалентная лексика немецкого языка, выражающая чувства и эмоции 

 Борщевская С.В. – студ. 3 к. Науч. рук. Буко В.П. 

2. Структурно-стилистические особенности немецкого молодежного сленга 

 Давыдулина В.Р. – студ. 2 к. Науч. рук. Супринович О.Е. 

3. Особенности текстов рекламных видеороликов (на материале 

английского, немецкого и русского языков) 

 Крот М.А. – студ. 5 к. Науч. рук. Супринович О.Е. 

 Котковец Е.А. – студ. 5 к.  

4. Феномен карнавалов в Германии 

 Матвеев В.В. – студ. 2 к. Науч. рук. Воробьёва А.Н. 

5. Немецкий след в истории Минского общества сельского хозяйства (1876-

1921) 

 Романенко Ю.Е. – студ. 3 к. Науч. рук. Воробьёва А.Н. 

6. Особенности социально-экономической модели Германии 

 Середа З.П. – студ. 4 к. Науч. рук. Фоменок Е.Г. 


